	
MINISTER OF EDUCATION AND CULTURE OF ECUADOR
Doctor Consuelo Yánez Cossío 

PLACE AND DATE OF BIRTH: Quito, September 12/1938 .

PROFESSION: Educator, Linguist. Academic Advisor for Bilingual Intercultural Education.

PRIVATE ADDRESS: Roca 538 y Juan León Mera. Quito-Ecuador

 

	PRESENT POSITIONS:
· President, Educational Corporation “Macac” 

· Rector of the College and Higher Pedagogical Intercultural Bilingual Institute “Macac” 

AUTHORSHIP:
· Drafting of the Project for the Development Bilingual Intercultural Education of the Confederation of Indigenous Nationalities of Ecuador, CONAIE, 1999. 

· Drafting of the Project for the creation of the educational specialty and career of bilingual intercultural education for basic, bachelor, masters and Ph degrees at PUCE, 1999. 

· Organization and management of the Higher Intercultural Bilingual Pedagogical Institute “Macac”, 1998. 

· Drafting of the intercultural-bilingual system of education designed for its implementation at the national level in 8 indigenous nationalities (Aí, Agua, Chachi, Huao, Quichua, Pain, Shuar, Achuar, Tsachi), 1997. 

· Implementation of the training program for teachers of the Huao nationality, 1997. 

· Participation in the drafting of the Model for Intercultural Bilingual Education of the National Division of Intercultural Bilingual Education (DINEIB) of the Ministry of Education, 1993. 

· Implementation of the campaign against cholera in Quichua communities under the supervision of the College “Macac”, 1991. 

· Development of the systematic method for teaching indigenous populations to read and write, 1989. 

· Preparation of the guidelines for educational policies for the indigenous populations in Ecuador, 1986. 

· Organization and implementation of the intercultural bilingual program for self-teaching (Quichua-Spanish) for high school level, 1986. 

· Drafting of the “Macac” model for intercultural bilingual indigenous education, 1980. 

· Academia management of the national sub-program for the bilingual indigenous campaign of the Research Centre for Indigenous Education (CIEI) at the Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE), 1978-1986. 

· Organization of the extended program for Bachelor’s degree in Quichua Linguistics in the province of Imbabura, PUCE, 1976. 

· Creation of the program for the degree on Quichua Lingusitics, PUCE, 1973-1985. 

STUDIES: 

1974: Postgraduate course in Linguistics, University of Santiago, Chile.

1973: PhD in Linguistics, PUCE, Quito 1970: Master’s Degree in Linguistics, Colorado State University, USA.

1976: Bachelor’s Degree in Education, Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE), Quito.

1960: Studies on Architecture and Urban Development (3 semesters), national University of Panama, Panama.

 

ACTIVITIES: 

2005: Ad-honorem Educational Advisor of the Federation of Shuar Centres, Sucúa, Morona Santiago.

2004- to the present: Ad-honorem Advisor of the Project for the development of cantons Tixán-Guamote (PDA), Chimborazo.

1998- to the present: Rector of the Higher Intercultural Bilingual pedagogical Institute “Macac”.

1986- to the present: President of the Educational corporation “Macac”, Quito.

1990- present: feature writer of the Newspaper “La Hora”.

2001-2002: Ad-honorem Advisor of the Administrative and Financial Sub-Secreatariat of the Ministry of Education.

2000-2001: Ad-honorem Advisor of the Ministero, Ministry of Education and Culture.

1979-1985:Director-researcher of the research Centre for Indigenous Education (CIE), Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE).Quito.

1976-1979: Director of the Instute of Language and Linguistics, Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE).

Director of the Department of Linguistic Research, Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE).

1973-1980: Professor of Hispanic Linguistics, Andean Centre of the University of New México (USA). Quito.

1973-1975: Director of the Department os Spanish for foreigners, Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE).

1973-1975: Director of the Department of Linguistic Research, (PUCE).Quito.

1965-1985: Senior Professor (General Linguistics, Comparative Linguistics Spanish-Quechua-English, History of Linguistics, Transformational Grammar, Methodology for Language Teaching, Sociolinguistics, Spanish for Foreigners, Language and Expression, Pontifical Catholic University of Ecuador, PUCE).

1963-1968: registrar of the Institute of Language and Linguistics, Pontifical Catholic University of Ecuador (PUCE).

 


LANGUAGES: 

· Spanish: Native language 

· Quechua: Fluent 

· English: Fluent 

· French: Fair 

· Huao: linguistic knowledge 

WORKS AND PUBLICATIONS: 

· Literary: 

2003:“Todo puede pasar, pero no hay que dejar”, in the press, Quito

2003:“Una experiencia de veeduría ciudadana”, in the press, Quito

2003:“Como se cambio de la historia”, in preparation

1998:“Historia de mi Inti Pacha” (and other stories), unpublished
1997:“Los migrantes” (story), unpublished
1984:“Trozos de la pacha mama y de mi tiempo” (poetry) Edicar, Quito

1978:“En azul diminutivo” (poetry), PUCE, Quito

 

· Specialized: 

2004:“Español oral” (text for the teaching of Spanish as a second language), in preparation
2004:“Por una educación mejor” (guide for intercultural bilingual education), Impremgraf, Quito.

2004:“Guía de pronunciación española” (pronunciation manual), Impremgraf, Quito.

2004:“Léxico ampliado quichua-español, español-quichua” (with 17.500 entries in Quichua e igual número en español), en revisión.

2003:“Muchas palabras, mucho saber” (Illustrated trilingual lexicon Spanish, Quichua and English), in the press, Quito.

2002:“El hombre en las categorías verbales” (speech on entering the Ecuadorian Academy of rthe Language), Artes Gráficas Señal, Quito.

2002:“Muchas palabras, mucho saber” (Illustrated lexicon in Spanish, Quichua, Shuar and Tsachi), Imprenta Mariscal, Quito.

2001:“Introducción a la lingüística general” (manual), Abya-Yala, Quito

2000:“Representaciones y conceptos estructurantes: un aporte al método”, Abya-Yala, Quito (fourth ed.).

2000:“Educar para ser” (manual for indigenous education), Edicar, Quito (second ed.).

1999:“Quipu 1: yupay camay” (text of general arithmetics), Edicar, Quito (second ed.).

1997:“Sol 1.1” (multilingual pluricultural text for the education of indigenous children in 8 languages), Edicar, Quito.

1996:“Educar para ser” (manual for indigenous education), Edicar, Quito

1996:“Conocer para educar” (Guide for the series “Sol” for indigenous education), COICA, Quito.

1995:“Historia de la educación indígena en el Ecuador” Abya-Yala, Quito

1992:“Quipu1: yupay camay” (text of general arithmetics), Edicar, Quito

1991:“Macac: teoría y práctica de la educación indígena”, CELATER, Cali

1991:“The implentacion of language policy: the case of Ecuador”, International Review of Education, Volume 37 No. 1, Hamburgo.

1990:“E1 libro de texto” (manual for preapring textbooks),UNESCO-OREALC, Santiago de Chile.

1990:“Yo soy, tu eres, ella es: talleres de capacitación” (manual for training indigenous and peasant women), unpublished, Quito.

1990:“Español 2” (text for learning Spanish for indigenous persons, Edicar, Quito.

1990:“Educación bilingüe intercultural: una experiencia educativa”, Abya-Yala, Quito.

1990:“Sonidos y palabras” (manual of Spanish phonetics), Abya-Yala, Quito.

1990:“Palabras y contextos” (morpho-syntax of Spanish language), Abya-Yala, Quito

1990:“Representaciones y conceptos estructurantes: un aporte al método”, Edicar, Quito (second edición).

1989:“Programa de educación bilingüe intercultural de lengua quichua: Impacto en comunidades indígenas del Ecuador”, Journal of UNESCO, The Hague.

1989:“Representaciones y conceptos estructurantes: un aporte al método, en “capacitación y participación campesina”, IICA, San José (Costa Rica).

1989:“La alfabetización en procesos de desarrollo”, en “capacitación y participación campesina”, IICA, San José (Costa Rica).

1987:“Estado del arte de la educación en el Área Andina” (estudio), IDRC, Ottawa.

1986:“Lineamientos de la política educativa para la población indígena del Ecuador” (document), CONAIE, Quito.

1986:“Elementos de análisis quichua en matemáticas” (article), Rev. Cultura, No. 21b, Banco Central del Ecuador, Quito.

1986:“Elementos para una definición de educación bilingüe intercultural” (article), Rev. Cultura, No. 21b, Banco Central del Ecuador, Quito.

1985:“Algunos aspectos sobre la educación bilingüe intercultural en el Ecuador” (article), Rev. PUCE, No. 42, Quito.

1984:“Pikenani ate yehuemont eñenkin 2” (pre-learning techniques in Huao language for teaching to read and write), ed. Quito Offset, Quito (in cooperation).

1983:“Consideraciones específicas para encarar estrategias específicas de alfabetización”, Journal of UNESCO, Mexico.

1980:“Sistema ortográfico para la alfabetización en lengua quichua” (article), Rev. PUCE, No. 25, Quito.

1980:“Modelo educativo Macac” (article), Rev. PUCE, No. 28, Quito

1980:“Lenguas vernáculas y oficialización” (article), Rev. PUCE, No. 28, Quito.

1975:“Ñukanchik llaktapak shimi” (audiovisual method for teaching Quichua language) (with cooperation), PUCE, Quito (three editions).

1974:“Fonología y escritura del quichua ecuatoriano” (article), Rev. PUCE, No. 5, Quito.

1974:“Notas sobre el verbo quichua: morfología” (article), Rev. PUCE, No. 5, Quito.

 

Advisory in the production of didactic materials in Spanish, Quichua, Cha-Chi, Huao and Secoya-Siona: 
1986:“Español V” (textbook of Spanish for foreigners), polycopies, PUCE, Quito

1985:“Ñucanchic cusaymanta yachaicuna 3” (integrated sciences for Quichua children), ed. Quito Offset, Quito.

1984: “Ñucanchic shimiyuc panca” (Quichua-Spanish dictionary), PUCE, Quito.

1983:“Ñucanchic casualmanta yachaicuna 2” (integrated sciences (2) for Quichua children), ed. Quito Offset, Quito

1983:“Ñucanchic shimipi yupaita yachacushunchic” (Mathematics (1) for Quichua children), Ed. Quito Offset, Quito.

1983:“Ñucachic yachaicuna yupaimanta” (Mathematics (2) for Quichua children), ed.Offset Quito, Quito.

1983:“Paije pa’ye ncese’ejaa ye’ye ye” (teaching in Secoya language), ed. Quito Offset, Quito.

1983:“Castellano 1” para niños quichua hablantes, ed, Quito Offset, Quito.

1982:“Castellano 1” para adultos quichua hablantes, ed, Quito Offset, Quito.

1982:“Huahuacunata quillcai callarichic” (pre-school teaching for Quichua children), ed. Offset Quito.

1979:“Kaimi ñukanchik shimi” (experimental method for teaching to read and write for Quichua children), ed. Don Bosco, Quito.

Seminars and Technical meetings:
1989: Research on the situation of peasant women, IICA, Brazil

1988: V Ibero-American Meetings on Adult Education, OEI-ICI-University of Salamanca, Salamanca.

1998: Advisory on Education to peasant communities, IICA, Rep. of El Salvador.

1998: Regional Technical Consultant in preparation of the International Year of Literacy, UNESCO-OREALC, Havana.

1987: Seminal on the state of the art techniques in bilingual education, IDRC, Bogotá.

1986: lecturer at Davis University, Fulbright Commission, California.

1986: regional Conference of Indigenous Educators, Native Americans Association of Indigenous Educators.(NASEA), Seattle-USA.

1986: Regional Workshop on the drafting of an intercultural syllabus and preparation of the didactic material in mother tongue, UNESCO-OREALC, Buenos Aires.

1985: Seminar on Educational Projects in Latin America, OAS, Washington.

1985: Seminar to define policies for bilingual education, UNESCO-OREALC, Lima.

1985: Advisory for the production of material for literacy in Guaraní language, Centro Paraguayo de Estudios Sociológicos, Asunción.

1984: Seminar on the Latin American University and its projects of extension, University of Baranquilla, OAS, Baranquilla.

1984: Seminar on bilingual education, UNESCO-OREALC, Santiago de Chile.

1984: Advisor in the Seminar to define strategies for indigenous education, OAS-III, Guatemala.

1983: Advisor in the National Bolivian Seminar on intercultural bilingual education, UNESCO-OREALC, Cochabamba-Bolivia.

1983: Seminar on the state of the art techniques in indigenous education, OAS, Santiago de Chile.

1982: Latin American Seminar on the university and the development of adults education, CIDA, Santiago de Chile.

1982: Regional Technical Seminar on policies and strategies of education and literacy in indigenous populations, UNESCO-OREALC, Oaxaca-Mexico.

1982: Seminar on methods and procedures for social communication to serve the Main Latin American Project of Latin America and the Caribbean, UNESCO-OREALC, Quito.

1981: Meeting of experts to analyze the use of mother tongues in education, UNESCO, Paris.

1981: regional Seminar on national policies and strategies for literacy, Main Project for Latin America and the Caribbean, UNESCO-OREALC, Quito.

1980: First regional Project for specialists in bilingual education, UNESCO-OREALC, Patzcuaro-Mexico.

1979: Seminar on teaching in vernacular languages, by invitation of the French Government, Paris.

1978: Special commission of PUCE, on Andean Culture, Universidad Mayor de San Marcos, Lima.

1975: Seminar on Linguistics, Universidad Mayor de San Marcos, Lima

Membership:
· Member of the Ecuadorian Academy of the Language, Branch of the Royal Spanish Academy of the Language 

· Section of Literature of the Ecuadorian House of Culture 

· Ecuadorian Society of Writers 

· Paraguayan Center of Sociological Studies (Paraguay) 

· Collage of Anthropologists and Linguists (Ecuador), founding member 

· Educational Corporation “Macac” (Ecuador), founding member 

· Ecuadorian Fundation for Commmunity Action (FACE), founding member 

Awards: 

2003: Coordinator of the Overseeing commission of the Mariscal (Commission for Civic Control Against Corruption).

2001: mention of Honor, Contest for Scientific Works, Metropolitan Distric of Quito.

1991: Award “Embajada de Argentina”, Contest for short stories “Jorge Luis Borges”.

1985: Prize “Habiff” (didactic materials in indigenous language), UNESCO, Convenio “Andrés Bello”, Bogotá.

1982: “NOMA” Award (literacy), UNESCO, Paris

1969: Mention, Poetry Contest “Ismael Pérez Pazmiño”, Guayaquil. 

1968: Mention, Poetry Contest “Ismael Pérez Pazmiño”, Guayaquil. 
